
Глава 112. В Академию

Четыре брата Сильвии в данный момент смотрели матч между Йеном и Гео с арены выше. Во
время матча Мэтью, старший брат и генерал армии королевства Алур, заметил, что Гео пил
пурпурную жидкость из пробирки. Когда он увидел пробирку, его глаза широко раскрылись.

- Это не может быть тем, что я думаю? - Джон сказал, стоя рядом с Мэтью.

- Кажется, что жидкость уже достигла города, - сказал Мэтью, - мы должны немедленно
остановить матч.

Затем Мэтью посмотрел на Макса - Макс, я боюсь, что наша дорогая младшая сестра может
быть в опасности, ты должен отправиться в медицинский отсек и сделать все возможное, чтобы
убедиться, что она останется в безопасности.

Мэтью на самом деле не думал, что у Сильвии какие-то проблемы, но он не хотел, чтобы
младший из них был вовлечен в военные дела. Во всяком случае, пока нет. Лучшее, что можно
было сделать сейчас, - это прогнать его.

- Вы можете рассчитывать на меня, - сказал Макс, убегая через толпу.

Затем, как раз перед тем, как Мэтью, Джон и Джейк смогли действовать. Они заметили, что
кто-то с арены уже сделал ход. Это был Рэй. Рэй ворвался с боковых линий на сцену арены и
направился прямо к Гео, как только увидел фиолетовую жидкость.

- Этот мальчик, он знает, что что-то не так? - сказал Мэтью.

- Должны ли мы помочь ему? - Джейк спросил

В этот момент они увидели, как сэр К. заблокировал атаку Рея.

- Эти идиоты! - крикнул Джон.

Пока Джейк и Джон были сосредоточены на том, что происходило на арене, Мэтью начал
замечать странные движения в толпе. Что-то ему бросалось в глаза. В настоящее время
каждый человек был сосредоточен на битве, включая его братьев. Однако эти люди стояли
совершенно неподвижно, без аплодисментов, ничего.

Мэтью начал подходить к одному из мужчин в толпе, проталкивая людей, проходя мимо них.
Когда Мэтью подошел ближе, он начал концентрировать свою ману, собирая влагу в воздухе,
он готовился нанести удар. Наконец, когда Мэтью оказался на расстоянии досягаемости от
мужчины.

Мужчина повернулся к нему и посмотрел ему в глаза. - Слишком поздно. - Сказал мужчина.

Мэтью увидел, что белый цвет его глаз полностью сменился темно-фиолетовым.

- Все бегите! - крикнул Мэтью, но было уже поздно.

Мужчина сбросил свою белую мантию, обнажив одежду темной гильдии. Главной чертой
темного члена гильдии была одежда, которую они носили поверх всех доспехов и одежды.
Одеяние было черного цвета, но на спине у него был герб темной гильдии. Гребень был



пурпурный, в виде глазного яблока с крыльями.

Темный член гильдии развернулся по кругу, отрезая головы стоящей рядом с ним толпе.
Мэтью не решался атаковать, боясь, что может ударить горожан, но теперь это не имело
значения, потому что все они были мертвы.

Мэтью больше не колебался и применил свой навык водного удара. Выстреливая из руки
метровую струю воды, как только она коснулась темного члена гильдии, он был разделен
пополам.

Затем Мэтью оглядел арену и заметил, что на арене находится около 30 членов темной
гильдии, создающих хаос. Некоторые сражались против рыцарей Авриона. Джейк и Джон уже
начали действовать и помогали, как могли.

Но Мэтью больше интересовало другое. Он не мог не почувствовать эту колеблющуюся
мощную силу, исходившуе извне арены, которое приближалось с каждой секундой.

******

Рэй решил отправить Кайла в медицинский отсек, потому что знал, что под ним происходит
что-то серьезное. Пурпурное пламя, казалось, умножалось, и это означало проблемы для
Сильвии и остальных.

Причина, по которой Рэй не пошел сам, заключалась в том, что он чувствовал, что к арене
приближалась еще большая угроза. Сила намного сильнее, чем он когда-либо чувствовал
раньше.

Уилфред после объявления срочно помчался проводить старейшин с арены обратно в
академию. Академия была самым охраняемым и самым безопасным местом в городе. Уилфред
также посоветовал горожанам и всем остальным как можно скорее отправиться в академию.

Это заставило студентов и сэра К. разбираться с членами темной гильдии на арене. Два
близнеца Барсук и Ленивец в настоящее время сражались с двумя сестрами. Теперь, когда они
были вместе, они держались довольно хорошо и дрались намного лучше.

Дэн боролся с другой стороны. Его оружие явно уступало Артуру, и в любой момент казалось,
что его копье сломается.

Некоторые члены темной гильдии спрыгнули с арены и в настоящее время дрались со
студентами третьего курса. Сэр К. в настоящее время медитировао на земле, делая все
возможное, чтобы залечить свои раны, чтобы он снова был в боевом состоянии.

Рэй все еще чувствовал приближение силы, и он знал, что перед лицом того, что грядет, он
должен был быть в полной силе и нуждался в помощи других.

- Джек! Присмотри за сэром К., приближается что-то большое, и нам понадобится его помощь.
- крикнул Рэй.

Затем сэр К. поднялся с земли.

- Рэй, я знаю, ты тоже это чувствуешь, просто убирайся отсюда и не возвращайся. - Сэр К.
сказал: - Я считаю, что это ты - ребенок из пророчества, что бы ни случилось, ты должен жить.



Рэй ничего не сказал сэру К. и просто прыгнул с пола в зону отдыха. Пара членов гильдии
Тёмных напали на него, но Рэй отбросил каждого из них одним ударом. Но они были сильнее
обычных членов, поскольку были заражены теневой чумой. Они быстро встали и снова
бросились вперед.

У Рея не было времени разбираться с ними. Он продолжал бежать вперед, пока наконец не
оказался на вершине арены. Он изо всех сил прыгнул к ближайшему зданию. Рэю удалось
прыгнуть на расстояние около 15 метров и приземлиться на ближайшую крышу. Когда он
оглянулся, он все еще мог видеть двух темных членов гильдии.

Рэй быстро вызвал Нуар и прыгнул ей на спину.

- В академию Аврион! - крикнул Рэй.

И как молния, Нуар побежала так быстро, как могла.
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